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Felhivás Nagykőrös 
város közönségéhez. 

Hadi rokkantjaink gyámolitása és 
elhelyezése érdekében megindult or-
szágos mozgalomban városunk közön-
sége annak a bizottságnak az utján 
fog közremüködni, mely a város kü-
lönféle társadalmi osztályai és foglal-
kozási tagozatai köréből f. évi május 
21 -én alakult. 

Elnöke Magyar Kázmér, a le lnöke : 
Fitoss Ambrus, e lőadója : a minden-
kori közgyám. 

Bizottságunk kimondotta, hogy a 
megyei kapcsolat révén az országos 
szervezetbe belép. Müködésére ezek 
az irányitó e lvek: 

1. Odahatunk, hogy minden nagy-
kőrösi i l letőségü hadi rokkantunk ré-
szére tisztes megélhetése biztosittassék, 
mindenki a teljesitő képességeinek meg-
felelő foglalkozáshoz juthasson és pe-
dig lehetőségig ugyanabban a foglal-
kozási kereseti ágnál, amelyben hadba-
vonulása előtt müködött s munkálko-
dott. (Földmives ember, cseléd, feles, 
bérlő stb. gazdasághoz, ipari, kereske-
dői, munkás és alkalmazott ugyanezen 
szakmába stb.) Áll ez a törekvés 
azokkal szemben, akiket a család, a 
rokoni kör vagy régebbi szolgálati vi-
szony kellő támogatásba részesiteni 
nem tud. 

2 . Az a törekvésünk, hogy a 
nagykőrösi illetőségű hadi rokkanta-
kon kivül más vidékbeli olyan munka 
képes, iparkodó és dolgos rokkant ka-
tonák elhelyezésének az utját is egyen-
gessük városunkban, akik régi ottho-
nukba bármi oknál fogva visszajutni 
nem tudnak. A mi sok munkást 
igénylő gazdag városunkban nagy a 
munkás kereslete, nagy az elhelyező 
képessége és nagy az átalakitó ereje 
is, amire sok az eleven példa nálunk 
az idegenből ideszármazott és kőrö-
sivé vált derék polgáraink körében. 

3 . Nyilvántartunk minden hazaér-
kező nagykőrösi hadi rokkantat s el-
helyezésük, illetve munkaalkalomhoz 
való juttatásukra törekszünk abban az 
esetben, ha erre rá utalva van, ha t. 
i. család, rokonság, ismerősök jóindu-
lata őket megfelelőleg támogatni nem 
képes. 

4 . Nyilvántartjuk azokat a testü-
leteket, hatóságokat, egyesületeket és 
egyeseket , akik városunkban hadi rok-

kantak elhelyezésére és foglalkoztatá-
sára haj landók. 

A rokkant ügy kezelését bizott-
ságunk az e lnökség utján gyakorolja. 
Az érdeklődőknek közelebbi felvilágo-
sitással Fitoss Ambrus alelnök és a 
közgyám szolgál a városházán. 

5 . Célunk, törekvésünk, hogy hadi 
rokkantjaink számára megfelelő meny-
nyiségü foglalkozási és munkaalkalmat 
biztositsunk, mi végből felkérjük váro-
sunk minden rendü termelő, értékesitő, 
ipari és kereskedő vállalatait, az egye-
seket ugy, mint egyesületeket, hogy a 
náluk és körükben üresedésbe kerülő 
vagy üzem bövülés, szervezés stb. ut-
ján rendelkezésre álló helyek, állások 
betöltése, cselédek felfogadása, alkalma-
zottak szerződtetése előtt, a rokkant 
katonákra gondolni sziveskedjenek; 
ilyen elhatározásukról, illetve igénye-
ikről a rendelkezésre álló iv kitöltésé-
vel bennünket s általunk a központot 
értesiteni méltóztassanak. 

Nagykőrös, 1915 . május hó. 
Magyar Kázmér s. k. 

elnök. 

Az aratás és a mezőgaz-
dasági munka biztositása. 

Meg van állapitva a napszám!! — 
A háboru következtében megfo-

gyott munkaerő tulzott követelései ná-
lunk is tűrhetetlen helyzetet teremtettek 
a birtokosokra nézve. Az életkoruk, 
vagy más kedvező körülmény alakulása 
folytán itthonmaradt mezei munkások 
is beleestek a kizsákmányolás vétkébe 
s olyan árakat követeltek, melyek nem-
csak a többi fontos mezei és szőlő-
beli gazdálkodási ág csődjét vonták 
volna maguk után, hanem a nemzet 
életfeltételének, az aratásnak és a csép-
lésnek is egyenesen megbukását jelen-
tették. A mult hét végén már odáig 
fajultak a viszonyok, hogy a férfiak 
kaszálásért 10 koronát, a nők kötözé-
sért 4 koronát követeltek napi négyszeri 
étkezés mellett. 

Gazdáink tudatával birtak a háboru 
okozta drágaságnak, méltányolták azt 
a nehéz helyzetet, mit a nagy napok 
sulyos teher gyanánt teremtettek a sze-
gény ember számára, tekintetbe vették 
a minden téren, de különösen az élelmi-
cikkek terén fellépett abnormis áremel-
kedést : de végre is a mérték betelt. 
Mikor már pattanásig feszitették a hurt 

a napszámosok, mikor bizonyossá lett, 
hogy többé nem a megélhetésről van 
szó, hanem a kényszerü helyzet erő-
szakos kiaknázásáról, talpára állott a 
gazdatársadalom nálunk is és meghozta 
a szükséges intézkedéseket az év leg-
nagyobb áldásának, létünk és nemzeti 
küzdelmünk alapfeltételének, az aratás-
nak a biztositására s a gazdasági mun-
kák elvégzésére. 

A városi tanács határozata — mely 
a lehető legméltányosabb s amelynek 
szigoru megtartása felett őrködni, an-
nak érvényre juttatását ellenőrizni mind-
nyájunk lelkiismeretben kötelessége le-
g y e n ! — két csoportra oszlik. 

Az első a cséplés és aratás bizto-
sitását célozza és a következő hirdet-
mény alakjában jut a város közön-
sége e l é : 

„Tudomásomra jutott, hogy a hely-
beli mezőgazdasági munkások, ugy az 
aratási, mint a cséplési munkálatokra 
leszerződni vonakodnak. Minthogy a 
hatóság jogositott arra, hogy a le nem 
szerződött munkásokat közerőként nem 
gabonáért, hanem meghatározott meny-
nyiségü készpénzért rendelje ki mező-
gazdasági munkák végzésére ; utalással 
ennek szigoru következményeire, fel-
hivom mindazon munnkaképes egyéne-
ket, kik ezideig aratási vagy cséplési 
munkálatokra magukat szerződésileg le 
nem kötötték, hogy a fenti munkála-
tokra azonnal szerződjenek, a mutat-
kozó szép termésből a gabona keresetüket 
biztositsák, mert különben a le nem s z e r -
ződött munkásokat az összeirás befe-
jezése után, meghatározott mennyiségü 
készpénzért rendelem ki hatóságilag 
ugyanazon munkák elvégzésére. Azok 
a munkások, akik magukat aratási vagy 
cséplési munkálatokra szerződésileg biz-
tositották, lehetőségig a hadi munká-
sok szállitása alkalmával mellőztetnek. 
F. Szabó Jenő, rendőrkapitány." 

A határozat második része a nap-
szám árakat szabályozza a követke-
zőkben : 
7 7 7 4 6 . k. i. 1 9 1 5 . szám. 

Értesités. 
A városi tanács értesiti az összes 

munkaadókat és gazdasági munkáso-
kat, hogy ugy a munkaadók, valamint 
a munkások érdekeinek szem előtt tar-
tásával és beható megvizsgálása után 
a legmagasabb napszámot a folyó évi 
junius hó 15-ik napjától kezdődőleg 
augusztus hó 3 1 . napjáig bezárólag a 



2. oldal. Nagykörös és Vidéke V-ik évfolyam. 69. szám. 

következő összegekben állapitotta m e g : 
Fűkaszások részére fejenként és 

naponként legföljebb 5 kor. 
Permetezők részére legföljebb 5 kor. 
Kukorica és krumpli kapások (fér-

fiak) részére legföl jebb 5 kor. 
Szőlőkapások részére legföl jebb 5 

korona. 
Nőkapások és fiuk részére legföl-

jebb 3 korona. 
Szőlőkötözők részére legföljebb 2 

kor. 5 0 fillér. 
Aratók részére (férfiak) legföljebb 

6 korona. 
Kettőzők (marokverők) részére leg-

föl jebb 4 korona legmagasabb napszám 
fizethető. 

Ha a munkaadó a munkásokat 
koszttal el nem látja, ugy a fenti ösz-
szegeken kivül a munkások részére na-
ponként és fejenként még 2 korona 
összeget tartozik kosztpénz cimén meg-
tériteni. 

Tudomására hozza a városi tanács 
a mezőgazdasági munkásoknak azt is, 
hogy a m. kir. földmivelésügyi minisz-
ter urtól a város polgármestere felha-
talmazást fog kérni arra, hogy az 
esetre, ha a gazdasági munkálatok ke-
resztülvitele máskép nem biztositható, 
ugy a közerő igénybevételét elrendel-
hesse és a munkások napszámát 
munkanemként a tavalyi átlag munka-
bérnél 2 0 százalékkal magasabb ösz-
szegben állapithassa meg. Miután a 
közerő kirendelése esetén megállapit-
ható legmagasabb napszám a mostan 
megállapitott legmagasabb napszámnál 
tetemesen csekélyebb összeg, a városi 
tanács j ó akaratulag figyelmezteti a 
mezőgazdasági munkásokat, hogy a 
most méltányosan megállapitott leg-
magasabb munkabérért munkát vállal-
janak, nehogy a város polgármestere 
kénytelen legyen a közerő kirendelése 
iránt intézkedni. 

Miután a gazdasági munkások kö-
zül sokan arató munkát részben vál-
lalni nem akarnak, a városi tanács fi-
gyelmezteti a gazdasági munkásokat, 
hogy tudomása szerint az aratók által 
keresett részből csak az a mennyiség 
rekvirálható, illetve foglalható le, mely 
az illető részes és családja részére nem 
szükséges. 

Nagykőrösön, a városi tanácsnak 
1 9 1 5 . évi junius hó 12-én tartott ülé-
séből. 

Póka Károly 
polgármester. 

Most már ragaszkodjék minden 
gazda a fentiekhez s a legcsekélyebb 
tulkövetelést azonnal jelentse föl a 
rendőrségnek, hogy igy azoknak a 
munkásoknak, akik itthon tisztessé-
ges kereset fejében vonakodnak az 
édes hazai földet megmunkálni, az 
esztendő legnagyobb áldását betaka-
ritani: a lehető leggyorsabb alkalom 
nyujtassék a határok védelmére lö-
vészárkokat ásni, utakat, árkokat ké-
sziteni. 

Mindnyájunknak nagy erőfe-
szitéssel dolgozni kell, csak ugy 
állhatjuk meg a legnagyobb próbát. 
A haza földjének megmivelése épen 
olyan szent kötelesség, mint határai-
nak fegyveres védelme. 

Jelentés a német főhadiszállásról. 
(A N. és V. eredeti távirata.) Berlin, junius 14. 

A nagy főhadiszállásról je lentik: 
Nyugati hadszintér: 
Nieuportnál, Dixmuidennél, Arrasztól északra és Hebuternenél tüzér-

ségi harc volt. A homokdombokon az ellenség gyenge támadó kisérleteit 
visszavertük. Hebuternetől délkeletre gyalogsági harc van. A lunevillei kato-
nai telepekre bombákat dobtunk. 

Keleti hadszintér: 
Szavletól északnyugatra támadásaink jól haladnak előre. Kuzet roham-

mal elfoglaltuk. Az ellenséges ellentámadások meghiusultak. 8 tiszt, 3 3 5 0 
főnyi legénység és 8 géppuska volt a zsákmányunk. A mariampol-kovnói 

uttól délkeletre a harc a délről hozott orosz erősitések ellen ujra megkez-
dődött. Prasznysztól északra u jabb 1 5 0 foglyot ejtettünk. Bolymovtól délre 
az ellenséges vonalakba történt betörésünket az éj folyamán az oroszok el-
lentámadásai követték, amelyek mind eredménytelenek maradtak. A meg-
szerzett állásokat biztosan tartjuk. Zsákmányunk ezen a helyen 1 6 6 0 fo-
golyra, 8 ágyura — ezek között van két nehéz ágyu — és 9 géppuskára 
emelkedett. 

Délkeleti hadszintér: 
A szieniavai hidfőt tegnap ujra elfoglaltuk. Az ellenségnek több mint 

5 0 0 0 embere maradt kezünk között. Az ellenség éjjeli ellentámadásai meg-
hiusultak. Jaroszlautól keletre és Przemysltől keletre is ujra feléled a harc. 
Linzingen tábornok csapatai elfoglalták Hlyniskát. Támadásunk Zydacov el-
len előrehaladóban van. 

Legfőbb hadvezetőség. 

A hadbavonult 
mezőgazdasági gépészek 
és fütök szabadságolása 

tekintetében a honvédelmi miniszter ur ren-
deletet bocsájtott ki, amelyet főbb pont-
jaiban itt közlünk: 

1. Azon mezőgazdasági gépészek, akik 
a póttesteknél, hatóságoknál, intézeteknél, 
vasutbiztositó és egyéb alakulásoknál az 
ország belsejében szolgálnak és elfogadha-
tóan beigazolják, hogy hivatásos gépészek 
vagy fütők, azonnal abba a községbe sza-
badságolandók, amelyben utoljára foglalko-
zásukat üzték. Erre vonatkozó igazolásul 
szolgálnak bizonyitványok, munkakönyv, 
megbizható tanuk vallomása; kétség esetén 
távirati kérdés intézendő azon munkaadó-
hoz, illetőleg azon községhez, ahol az illető 
mint gépész vagy fütő müködött. 

2. Hasonlóképen szabadságolandók 
azok a mezőgazdasági gépészek és fütők is, 
akik a hadiszolgáltatásokról szóló törvény 
alapján, illetve mint népfölkelésre kötelezett 
munkások gyárakban és üzemekben, vala-
mint egyéb hadicélu szolgálatra igénybe vé-
tettek és átmenetileg nélkülözhetők. A harc-
téren levő mezőgazdasági gépészek és fütők 
a lehetőséghez képest szabadságoltatni fog-
nak és pedig azon községbe, ahol e fog-
lalkozásukat utoljára üzték. A mezőgazda-
sági gépészek és fütők mezőgazdasági gé-
pek javitására, arató és kaszáló gépek ke-
zelésére, cséplésre, gőzekével való szántásra 
és egyéb mezőgazdasági gépüzemmunkákra 
1915. évi szeptember 15-ig szabadságolan-
dók. A harctérről szabadságolt legénység a 
szabadság letelte után nem a hadrakelt se-
reghez, hanem a saját póttestéhez stb. tar-
tozik bevonulni. Csak megbizható legénység 
szabadságolható. 

A lábbadozó osztagoknál levő gépészek 
és fütők csak abban az esetben szabadsá-
golhatok, ha azok munkájuk elvégzésére 
testileg alkalmasnak és hadiszolgálatra való 
teljes alkalmasságuk visszaszerzésére ezen 
munka teljesitése nincsen hátrányos befolyás-

sal, illetőleg a teljes alkalmasságuk vissza-
szerzése nincsen veszélyeztetve. Beteg és 
kórházi ápolás alatt álló legénység nem 
szabadságolható. Épugy nem szabadságol-
hatok azok az egyének, akik a polgári élet-
ben a vasutnál alkalmazva vannak és a 
vasutaknak rendelkezésre bocsáttatnak, to-
vábbá a vasutezred állományába tartozó 
gépészek és fűtők, valamint a műszaki csa-
patoknál és intézeteknél nélkülözhetetlen ily 
egyének. Akik ezen munkák végzésére sza-
badságot kaptak és azt nem teljesitik, ezek 
azonnal behivatnak és szigoruan büntet-
tetnek. 

Második Hadikölcsön 
jegyzés eredménye Nagykőrösön. 

A „Nagykőrösi Népbank"-nál. 

Király Teréz Kocsér 1000, Király Ist-
ván Kocsér 2000, Szabó István 5000, La-
bancz József 2500, Kopa Elek 1000, To-
melli Pál 700, özv. Czakó Bálintné 700, 

„Rusvai Alajos Kocsér 1000, özv. Hajdu 
Sándorné 5000, Szücs Ambrusné 1600, 
Erdei Teréz 2000, Erdei Mária 1000, Vidra 
István 200, Szabó Erzsike 1500, Dőhrmann 
Viktor főhadn. 1050, Valkó Györgyné 3000, 
dr. Völgyi Jánosné Szabadka 500, Farkas 
Ferenc 3000, Singer Gusztávné Nbecskerek 
4000, Nkőrösi Izr. Nőegylet 2000, Makai 
Ferenc 200, Szücs János 3000, Nkőrösi 
Főgimn. Ifj. Segitő Egyesület 4000, Patonay 
Dezső 3000, Szalay Sándor Gyömrő 500, 
Huszár Lászlóné 500, özv. Matis Sándorné 
5000, Halász Ferenc 1200, Máté István 500 
Deák Sándor 3000, Szilágyi József és neje 
2000, N. Kaszap Katalin 2000, N. Kaszap 
Amália 2000, Teleky Sándorné N. Kaszap 
Apoll. Makó 2000, Pécsi Bódog 2000, Papp 
József Jánoshida 1050, Kecskés Pál 10,000, 
Halász Gyula 10,000, dr. SZIVÓS Ignácné 
Kecskemét 12,000, Szántó Gyuláné 5000, 
Deutsch Ödön 2000, Muraközy Gyula Kecs-
kemét 10,000, dr. Dezső János 1050, Ko-
vács Károly 6000, Steiner Zsigmond 200, 



V. évfolyam 69 szám. Nagykőrös és Vidéke 3 oldal. 

dr. Tordai Béla 10,000, dr. Pesthy János 
1050, Neu GyuJa 23,000, Szurmó Ambrusné 
10,000, ifj. D. Tóth János 100, Földényi 
Tivadar 1050, Irházy Erzsébet 1050, Irházy 
Dánielné 2000, Kecskés György 5000, Kecs-
kés Ambrus 15,000, Fitoss Vilmos 1000, 
Mocsai Lászlóné 200, Tekes Ferencné 1050 
Bende Pál 2000, Jalsoviczky emlék alap 300, 
özv. Fehér Józsefné 1500, Steiner Gyula 
400, Villám Vilmos 2000, Benedek Mártonné 
1000, Papp Ferenc 1000, Józan László 500, 
Józan Lászlóné 500, Vadász Jenő 100, Va-
dász Miklós 100, Fischer Hugóné 5000, 
Kaszap Antal 500, Tamási Mihály 500, Héry 
Gyuláné 1050, özv. Kustár Ferencné 3000, 
özv. Tekes Lászlóné 2000, özv. TreleckyAl-
bertné 400, Czakó Bálint 100, Deutsch Ödön 
1000, Tóth Istvánné 5OO, D. Tóth László és neje 
1050, id. Kopa József 700, Héjjas Ferenc 
2000, Vecsei Sándor 1050, Kocsis József 
10,000, Neu Jakab 1000, Beretvás Jánosné 
200. Bélya Juliánna 100, Vass János 1050, 
Petlánczki Eszter 100, Kuli Juliánna 8000, 
Tancsa István 500, Tancsa Istvánne 500, 
Geréb Lajosné 3000, özv. Olasz Sándorné 
500, Szántó Gyula 1000, Jalsoviczky Irma 
1050, Csizmadia Sándor 1050, özv. Faragó 
Ambrusné 4000, dr. Trocsányi Józsefné 
5000, Sebestyén Piroska 1000, ifj. Sebestén 
Lászlóné 300, Somogyi Balázs 1050. Jas-
kovszky Józsefné Karcag 1000, Nagykőrösi 
Népbank megbizásból 150,000, Nagykőrösi 
Népbank saját nevében 200,000, özv. Czakó 
Andrásné 2000 kor. öszszesen: 619.100 
korona. 

H I R E K. 
B a k s a v S á n d o r a dunamel-

léki ref. egyházkerület ősz püspöke — 
amint értesülünk, — kunszentmiklósi 
parókiáján sulyos betegen fekszik. Adja 
Isten, hogy a kiváló férfin minél ha-
marább gyógyultan hagyja el beteg-
ágyát. 

A márka átszámítási kulcsa. 
A kereskedelemügyi miniszter további in-
tézkedésig a Németbirodalommal való posta-
utalványforgalomban (közönséges, távirati 
utánvételi és postai megbizási utalványoknál) 
a befizetési (átszámitási) kulcsot 100 M 137 K 
vagyis 100 K 72 M 99 pfennigben állapi-
totta meg. 

— Kedves meglepetés. Egyik fél-
egyházi lapból olvassuk a következőket: 

,,Egy félegyházi asszony jó szivéről tett 
tanuságot az a kedves meglepetés, hogy a 
maga jó gondolatából eredő ötlet segélyé-
vel megvendégelt egy egész tehervonat ka-
tonát. Egy hatalmas nagy ruháskosár pat-
togatott kukoricával állitott ki az állomásra 
s egymaga megvendégelte a hatalmas nagy 
tömeget. Hogy örültek neki azok a vitézek. 
Rég nem látott, rég nem élvezett hazai 
csemege. Micsoda öröm, micsoda boldog-
ság. No jaj neked poletáns bélü, olajon 
hizott, makaróni lábu olasz. Ki irnók ide 
annak a derék asszonynak a nevét is, ki-
nek ez a jó ötlete támadt, de attól félünk, 

hátha szegény a requirált kukoricájából 
csinálta ezt a nagy örömöt. Lehet, hogy 
nálunk dicséret helyett még meg is bün-
tetnék érte." 

— Megérkeznek az orosz foglyok, 
mint munkások ! A kézi erő hiánya s a 
mezei munkások hallatlan bérkövetelései 
végre a mi végtelenül türelmes és közöm-
bös gazdatársadalmunkat is erélyes intéz-
kedésekre sarkalta. A hatósági intézkedések 
egy részét lapunk más helyén ismertetjük. 
Itt örömmel jelentjük, hogy végre a hadi-
foglyoknak mezei munkára alkalmaztatása 
is kedvező elintézést nyert, amit oly rég 
óta sürgetnek városunk gazdái és szőlőtelep 
tulajdonosai. A napokban érkeznek meg az 
egyes gazdák által előjegyzett munkások, 
mintegy 120-an, akik tizes csoportokban 
teljesitenek szolgálatot egy-egy őr felügye-
lete alatt; de hamarosan megérkezik a vá-
ros által kért 180 ember is. Épen itt volt 
az ideje, hogy a minden belátást nélkülöző 
képtelen árakat követelő napszámosok ural-
mát a hadifoglyok munkára használása illő-
képen szeliditse ! 

— A mi mindennapi k e n y e r ü n k e t . . . 
A kenyérsütés bajai csak nem akarnak 
megszünni. Eddig az volt a baj, hogy a 
hatóságilag követelt kukoricás kenyér készi-
téséhez nem lévén hozzá nevelve gazdasz-
szonyaink, a kenyér tésztája keletlen, sület-
len, élvezhetetlen maradt. Most meg az a 
bökkenő, hogy 30,000 lakosu városunkban 
csak három pékmühelyben sütnek s igy 
egész sor kenyér bevetetlen marad, egy-egy 
forgalmasabb napon, mint pl. tegnap, hét-
főn, mikor egyik jóforgalmu pékmesterünk 
boltjából utca számra hozták vissza a gazd-
asszonyok a kenyeret, most már a kemence 
— megtelt s a legközelebbi befütésig, 10 
óráig várni kellett. Hogy addig mi lett a 
drága tésztából, könnyü elképzelni. Ezen a 
nagy bajon szeretnénk segiteni a következő 
inditvánnyal: pékmestereink adjanak ki 
sorszámot, mint pl. a fogorvosoknál szokás! 
Hirdetés utján közöljék a közönséggel, 
hogy kinél hány kenyér fér el egyszerre a 
kemencéjében. Teszem : az egyiknél ötven, 
a másiknál hatvan és igy tovább. Most 
már a sorrend ez: mindenkinek, aki pék-
nél akar süttetni, előző nap el kel hozatni 
a számot. A cseléd elszalad és meghozza a 
kis bádog bilétát, amelyen rajta van — mond-
juk — 38. Ebből a gazdasszony tudja, a 
hirdetésből értesülvén az egyszeri bevetés 
számáról, (mondjuk: 50) hogy kenyerét 
bátran küldheti 7 órára. A másik ezt a 
számot kapja 59! Ő tehát csak 10 órára 
küldi el a kenyeret, mert a száma meg-
mondja, hogy csak a második bevetéskor 
keiül rá a sor. — Tessék elhinni,, hogy 
egy kis rendtartással ezen az uton igen 
szépen meglehetne előzni a mostani kelle-
metlen és káros zavarokat. Ajánljuk indit-
ványunkat a sütőmesterek komoly és szi-
ves figyelmébe azzal a megjegyzéssel, hogy 
ne méltóztassanak elfeledni, hogy mikor 
egy-egy középnagyságu kenyér sütéséért 
csekély 20 fillért fizetünk, nekünk is lehetne 
egy — csekély kis jogunk! 

— A nagy hőség. A meleg, amely 
a hosszas esőzések után oly várva-várt lett, 
már türhetetlen hőséggé fokozódott. A cel-
siusok száma napról-napra emelkedik. A 
folytonosan tartó hőség hatása alatt a ta-
laj kiszáradása is gyorsan halad előre és 
már mindenütt erősen érezhető. 

— Az Élet szépirodalmi és művészeti 
hetilap (szerkeszti Andor József) junius 13.-i 
száma a következő gazdag és bő tartalom-
mal jelent meg: A vetések Mátrai Rudolf. 
— Vacsorák. (Egy lurkó naplójából.) Zsol-
dos László. — Négy fal szük a szivnek! 
(Költemény.) Szalay Mátyás. — Sivatagban, 
őserdőben . . . (Regény.) Sienkievicz-Bányai. 
— Hadi különlegességek. Grész Leó. — 
Napkelte. (Költemény.) Lala. — Confiteor. 
(Elbeszelés) Blaskó Mária. — Kultura. — 
Hétről-hétre. — Szerkesztői üzenetek. Ezen-
kivül egész sokaságát közli az érdekes és 
aktuális képeknek. A kitűnő lapot melegen 
ajánljuk olvasóink figyelmébe. Szerkesztő-
ség és kiadóhivatal: Budapest, I, Fehérvári-
ut 15 c. Előfizetési ár félévre 10 korona. Mu-
tatvány-számot készséggel küld a kiadó-
hivatal. 

— Kapás növényeink igen szépen 
állanak. A répa legtöbb helyen igen jól 
kelt. A kukorica már olyan magas, hogy 
mindenfelé töltögetik. A krumpli pedig már 
oly előre haladt, hogy kezd virágzani. Min-
den jel arra mutat, hogy jó és bő termé-
sünk lesz. 

— A kisgazdák benzinszükséglete. 
A Magyar Gazdaszövetséghez a cséplési 
idény közeledtével mind több- és több ol-
dalról érkeznek a megkeresések a kisgaz-
dáktól az iránt, hogy cséplőmotorjaikhoz 
benzint mi módon szerezhetnek be. Tekin-
tettel arra, hogy az utóbbi években a ben-
zinmotorok a kisgazdák körében ország-
szerte nagyon elterjedtek s hogy e moto-
rokat a lovak rekvirálása folytán lóhajtá-
nyokkal és nyomtatással, de a kézierő hi-
ánya miatt kézicsépléssel sem lehet pótolni, 
már első tekintetre szembetünik ennek a 
kérdésnek a mai fontossága. Az ország 
termése nagy részének a biztositásáról van 
szó, mikor a kisgazdák motorjainak a ben-
zinszükségletéről történik gondoskodás. A 
Magyar Gazdaszövetség értesülése szerint a 
galiciai finomitók visszafoglalása folytán 
alapos kilátás van arra, hogy a földmivelés-
ügyi miniszteriumnak sikerülni fog a had-
ügyminisztériummal megállapodásra jutni a 
magyar gazdaközönség cséplési benzinszük-
ségletének legalább részbeni biztosítására. 
Ezért a Szövetség arra hivja fel a hozzá-
forduló gazdaköröket, hogy a földmivelés-
ügyi minisztériumhoz cimzett kérvényt küld-
jenek be hozzá, feltüntetve benzinszükség-
letük mennyiségét, motorjaik számát, illetve 
várható munkájuk nagyságát. A kérvényeket 
a Gazdaszövetség kellő elbirálás után 
pártolólag együttesen terjeszti a földmivelés-

ügyi miniszter elé. 

Tábori postadobozok 100, 150, 
250 és 350 grm. tartalomhoz 6 féle alak-
ban kaphatók Székely Albert könyvkeres-
kedésében. 

Eredeti Cormick féle 7 kapás 
Plantage féle 5 kapás LOKAPÁK a legelőnyösebb 

áron beszerezhetők: 

NEU JAKAB gabonakereskedő gazdasási gépraktárában. 



4. oldal. Nagykőrös és Vidéke V-ik évfolyam, 69. szám. 

Kiadó föld. 
özv. Sántha Elekné 

urnőnek a Belső-Nyi lasban 

4 0 kat . hold 
szántó és kaszáló 

tanyás földbirtoka folyó évi 
Sz . -Mihály napjától t ö b b évre 

haszonbérbe kiadó. 
Értekezhetni a tulajdonossal 
X . k . Losonczy-u. 87 . sz. alatt. 
(Gimnázium szomszédságában.) 

S o l y m o s i I s t v á n örököseinek a 
Lajosmizsei határban, Csutorás Albert 
szomszédságában 3 2 hold szántó és 
kaszálló tanyás földbirtokuk, Szent -
mihály napjától több évre haszon-
bérbe , vagy feliből is kiadó oly egyén-
nek, ki rámegy lakni ; értekezni lehet : 
C s a p ó Györgygyei VII. kerület, 8 9 . 
szám alatt. 7 - 1 5 

A H o m o l y t á j á n 8 0 — 1 0 0 hold 
körüli j ó barna homok föld megfelelő 
gazdasági és lakásnak való épületekkel 
kiadó; értekezni lehet özv. Biczó B á -
lintné urnővel Patay-utca 7 7 . sz. alatt. 
Ugyanott ölbevágott száraz nyárfa, 
idei vágásu akácfa-rőzse és szilva pá-
linka van eladó. 9 - 1 0 

özv. Valkó Jánosnénak a Ho-
molytáján, a szőrhalom mellett mint-
egy 3 8 hold szántó és kaszáló ta-
nyás birtoka 1 9 1 5 . év Szent-Mihály 
napjától több évre haszonbérbe kiadó. 
Értekezni lehet X . ker. 139. sz. alatt. 

Eladó h á z a k . 
IV. k e r . 164 . sz . alat t a Kecs-

keméti utcára nyiló ház, Nemcsik Pál 
állatorvos ur szomszédságában két kü-
lönálló épület ; mely áll 2 - 2 szoba, 
konyha, éléskamrából, hozzátartozó 
nagy gyümölcsös kerttel egy, esetleg 
két részben is örök áron e ladó; vagy 
azonnal is bérbe kiadó. Értekezni lehet 
ugyanott a tulajdonossal. 10 -10 

Inokai Tóth Dénes VII. ker., Haj-
nal-u. 146. sz. alatt levő 650 négyszögöl 
területen fekvő háza és telke, mely áll 2 
különálló kényelmes lakásból, egyikben 4 
szoba, éléskamra, zárt folyosó, alattuk nagy 
kettes pince, másikban 2 szoba, 1 konyha, 
továbbá 1 alsó konyha, kamra és istállóból 
álló melléképületből, nagy gazdasági ud-
varral és mintegy 100 négyszögöl területü 
csemege szőlős és 350n.-öl területü jöve-
delmező gyümölcsös kertből, esetleg 3 
részben is, 2 rész épületekkel, 1 rész pe-
dig házhelynek, igen kedvező fizetési felté-
telek mellett eladó, értekezni lehet a tulaj-
donossal a helyszinen, vagy az irodán. 

N a g y J á n o s n a k a róm. kath. 
temető mellett levő háza, III. ker. 2 9 4 . 
sz. mely áll 2 szoba, 2 konyha, is-
tálló, kamra és sertésólból, örök áron 
eladó, ugyanott egy különálló 1 szoba, 
1 konyha és 1 kamrából álló épület 
is van eladó, el nem kelés esetén ha-
szonbérbe kiadó. 

Vegyesek. 
Id. Labancz Mihálynénak a 

Zsiros hegyben levő szőlő termése 
igen jutányos áron aladó. 3 - 6 v . 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 

Hirdetéseket j u t á n y o s á r b a n v e s z fel 
l a p u n k k i a d ó h i v a t a l a . 

Egy jó magaviseletü 
f i a t a l l e á n y 

felvétetik 
Székely Albert 
könyvkereskedésében. 

Ady Károly műkertész és nejének 
a temetőhegyi 10 vékás területü szőlő 
és gyümölcs termése részletekben is 
eladó. Értekezni lehet a tulajdono-
sokkal a városi Mintakertben. 2-3 

Hirdessen 

V e g y e m e g 

okvetlenül minden 
kedden, csütörtö-
kön és v a s á r n a p a 

Nagykőrös 
és Vidéke 

cimü gazdasági és 
politikai lapot. 

Minden száma ér-
dekes és csak 

hétköznap 4 filllér, va-

s á r n a p 1 0 fillér a z á r a . 

A Hagy Háboru 
irásban és képben. 

Kapható: 

Székely Albert 
könyv-és papirkereskedésében 

Egy füzet ára 

4 0 fillér. 

Mindenki küldjön 
a h a r c t é r r e 

hozzátarto-
zójának 

G E R ő -

F É L E 

Limonádé port, 

mely a harci fáradalmaktól 
kimerült, a melegségtől el-

tikkadt és szomjuságtól 
gyötört k a t o n á n a k 

friss erőt ad. Egy 
adag Limonádé 

por egy pohár 
vizben fel-

oldva kész 
üditő li-
moná-
d é t 
ad. 

Egy adag ára 
10 fillér. 
Kapható minden füszer-

kereskedésben. 

Egyedüli készitője: 

G e r ő S á n d o r 
gyógyszerész 

N a g y k ő r ö s ö n . 

Csak akkor valódi, ha minden adag zacs-
kóján rajta van a fentebb látható védjegy. 

tudatja a n. é. közön-
séggel, hogy akinek 

egész kövér vagy félhúsú 
Ökrei vannak, vagy négy 
nagyfogu esetleg öregebb 
eladásra szánt teheneit 

: jelentse be nála. : 
Katonai élelmezési célokra vá-
sárolja a legmagasabb árban. 

2 - 1 0 


